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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৭১৬

১০/ আযান (كتاب الأذان)
পিরেদঃ ১০/৭০. সালােত ইমাম কঁেদ ফলেল।

ةلاالص ف امما ذَا باب اب

আরবী

مشَةَ اائع نع بِيها نةَ عورع نب شَامه ننَسٍ عا نكُ بالدَّثَنَا مح قَال يلاعمسا

ّلصرٍ يا ببوا ارم هضرم ف ه عليه وسلم قَالال صل هال ولسنَّ را يننموالْم

رفَم اءالْب نم النَّاس عمسي كَ لَمقَامم ف ذَا قَامرٍ اا ببنَّ اا شَةُ قُلْتائع بِالنَّاسِ قَالَت

عمر فَلْيصل فَقَال مروا ابا برٍ فَلْيصل للنَّاسِ قَالَت عائشَةُ لحفْصةَ قُول لَه انَّ ابا برٍ

اذَا قَام ف مقَامكَ لَم يسمع النَّاس من الْباء فَمر عمر فَلْيصل للنَّاسِ فَفَعلَت حفْصةُ

فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم مه انَّن نْتُن صواحب يوسف مروا ابا برٍ

فَلْيصل للنَّاسِ قَالَت حفْصةُ لعائشَةَ ما كنْت صيب منْكِ خَيرا.

বাংলা

)هال َلا نزحو ّثو بْشا انَّما( اقْرفُوفِ يرِ الصآخ نَا فاو رمع يجنَش تعمشَدَّادٍ س نب هدُ البع قَالو

‘আবদুা ইবনু শাাদ (রহ.) বেলন, আিম িপছেনর কাতার হেত ‘উমার (রািয.)-এর চাপা কাার আওয়ায

েনিছ। িতিন তখন (هال َلا نزحو ّثو بْشا انَّما) ‘(আিম আমার দুঃখ ও বদনার অিভেযাগ একমা আাহর

িনকটই পশ করিছ’’ (সূরা ইউসুফ ১২/১৮)-এ আয়াত িতলাওয়াত করিছেলন।

৭১৬. উুল মু’িমনীন ‘আিয়শা (রািয.) হেত বিণত। িতিন বেলন, আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

(অিম) রােগ আা অবায় বলেলনঃ আবূ বকরেক লাকেদর িনেয় সালাত আদায় করেত বল। ‘আিয়শা

(রািয.) বেলন, আিম তাঁেক বললাম, আবূ বকর (রািয.) যখন আপনার েল দাঁড়ােবন, তখন কাার কারেণ

সাহাবীগণেক িকছুই নােত পারেবন না। কােজই ‘উমার (রািয.)-ক লাকেদর িনেয় সালাত আদায় করেত

িনেদশ িদন। িতিন সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আবার বলেলনঃ আবূ বকরেক বল লাকেদর িনেয় সালাত
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আদায় কের িনেত। ‘আিয়শা (রািয.) বেলন, তখন আিম হাফসাহ (রািয.)-ক বললাম, তুিম তাঁেক বল য, আবূ

বকর (রািয.) যখন আপনার ােন দাঁড়ােবন, তখন কাার কারেণ সাহাবীগণেক িকছুই নােত পারেবন না।

কােজই ‘উমার (রািয.)-ক বলুন িতিন যন সাহাবীগণেক িনেয় সালাত আদায় কেরন। হাসা (রািয.) তাই

করেলন। তখন আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ থােমা! তামরা ইউসুেফর সাথী

মিহলােদরই মেতা। আবূ বকরেক বল, স যন লাকেদর িনেয় সালাত আদায় কের। এেত হাফসাহ (রািয.)

‘আিয়শা (রািয.)-ক (দুঃখ কের) বলেলন, তামার কাছ হেত আিম কখেনা ভাল িকছু পাইিন। (১৯৮) (আধুিনক

কাশনীঃ ৬৭৩, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৬৮১)

English

Narrated `Aisha:

the mother of the faithful believers: Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) in his last illness
said, "Tell Abu Bakr to lead the people in the prayer." I said, "If Abu Bakr
stood in your place, he would not be able to make the people hear him
owing to his weeping. So please order `Umar to lead the prayer." He said,
"Tell Abu Bakr to lead the people in the prayer." I said to Hafsa, "Say to him,
'Abu Bakr is a softhearted man and if he stood in your place he would not be
able to make the people hear him owing to his weeping. So order `Umar to
lead the people in the prayer.' " Hafsa did so but Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said,
"Keep quiet. Verily you are the companions of (Prophet) Joseph. Tell Abu
Bakr to lead the people in the prayer." Hafsa said to me, "I never got any
good from you."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=24552

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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